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    Mojej dcére Eve


    „Sen kým trvá, tak je,


    aje vari bytie niečo iné?“


    Lord Alfred Tennyson
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    Bully zažmúril najeden zciferníkov tých veľkých, fakt veľkých hodín na druhom brehu rieky. Obe ručičky minuli šiestu, prišiel čas nakŕmiť Jack. Vybral zvrecka dlhého kabáta konzervu akovovú lyžicu.


    „Nech sa ti páči... Len sa dobre najedz, kamoška,“ hovoril adôležito rachotil lyžicou, lebo vkonzerve ostal už len aspik. Jack ho zhltla najeden šup. Ani nemusela hrýzť.


    Jack bola bulteriér, kríženec staforda, ibaže Bully tak ako ani nikto iný nevedel, sčím presne ho skrížili. Vtej jej druhej polovici sa to miešalo jedno cez druhé. Krátku hrubú srsť mala okolo krku tmavohnedú avšade inde bielosivú, preto vyzerala, že jej už nechýba ďaleko dohrobu. Chvost akoby zdedila poopičom pinčovi, široký zadok jej dvíhali vystreté zadné nohy, no predné mávala vždy zohnuté, takže keď si sadla, zdalo sa, akoby vás chcela objať. Stačil však jeden pohľad najej papuľu plnú malých špicatých tesákov akaždému sa sňou prestalo chcieť objímať.


    Keď Bully vzime odišiel zbytu, Jack išla sním. Teraz bolo leto, ahoci jej ťahalo nadruhý rok azačínali sa jej obrusovať hrany, aj tak vyzerala smiešne. Nažobranie sa nehodila aBully ju nato ani nemal. Boli kamaráti, skoro ako rodina.


    „Ale no, kamoška... ale no tak...“ prihováral sa jej Bully, lebo naňho úpenlivo hľadela, aj keď vkonzerve takmer nič neostalo. Predsa len sa mu ešte podarilo lyžicou čosi vyškriabať. Lenže vtom si ju bez dlhého rozmýšľania strčil doúst. Niekedy keď bol hladný, sa mu to stávalo – úplne zničoho nič to naňho prišlo apotom robil čudné veci –, akoby sa ani nevedel ovládať, akoby on sám bol zvieraťom.


    Vypľul aspik nazem. Niežeby bol až taký nechutný, ale Bully nezniesol ten studený slizký pocit, čo mu zanechával napodnebí. Vypláchol si ústa vodou azo zvyku, aby sa upokojil, si prečítal zloženie konzervy naetikete, lebo mal rád, keď veci hovorili jasnou rečou anebalamutili človeka, že sú niečo iné, než vskutočnosti sú.


    Voda 65 %


    Bielkoviny 20 %


    Tuk 12 %...


    Došiel až kposlednej zložke, ktorá sa mu ako jediná bohvieako nepozdávala: Popol 3 %. Predstavil si všetkých tých zombíkov vtovárňach, ako si odklepávajú zcigariet dokonzerv azalievajú to aspikom. Alebo možno používajú aj iný druh popola, keď sa im minú cigy. No aspoň majú toľko chochmesu, že to priznajú naetikete.


    Napriahol sa, že šmarí konzervu dorieky, ale keď mu zrak padol nafotografiu psa, zháčil sa. Bol to Jack Russell teriér. Mal rád Jack Russellov, boli síce trochu malí azbytočne uštekaní, ale zato sa mu ohromne rátalo, že vidí nakonzerve meno Jack. Dodávalo to jeho psovi vážnosť adôležitosť. Aj keď Jack nebola tak celkom pes. Bola to psica alebo, ako píšu vodborných časopisoch, suka. Keď ju vtedy dávno, minulý rok vlete našiel aprivliekol domov, Phil si všimol, že je samica, ahneď ju pomenoval Jacky, ešte predtým než sa Bullyho mama vrátila znemocnice. No Bully ju tak nenazval, odkedy utiekol zdomu. Stačilo odstrihnúť koncovku y aostalo iba Jack.


    Vložil si prázdnu konzervu dovrecka kabáta azatúlal sa späť krieke, kveľkému bielemu Oku, ktoré sa mu odjakživa zdalo pokazené, lebo sa krútilo, no pritom sa nehýbalo avšetci tí zombíci vňom zavretí akoby mávali, aby ich niekto zachránil. Jack sa tmolila pri ňom, oňuchávala mu členky, no nikdy sa mu nezaplietla pod nohy. Bully ju pred odchodom zdomu správne vycvičil. Trvalo niekoľko týždňov, kým ju naučil aspoň zostať namieste. Stálo ho to veľa cukríkov agumených macíkov zaodmenu, ak sa jej to podarilo. Včasopisoch tomu vraveli pochvala zadobré správanie.


    Bully zastal pri skejtbordovom parku, kam ho pritiahol smiech aklapot dosiek obetón. Nemal otom mieste bohvieakú mienku, neboli tam veľké rampy amostíky, len také betónové hrbole, sotva vyššie odobrubníkov aretardérov okolo domu, kde predtým býval. Vlastne ho ani nepokladal zaozajstný skejtpark, len takú atrapu skrčenú pod hovadskou sivou budovou. Pripomínala Bullymu činžiak, kde býval, so suterénom asmetiakmi, kam ústili odpadové šachty.


    Stále nepoznal ani jedného zo skejterov. Iba sa sem chodil nanich pozerať, ako sa smejú, bavia, padajú azavšetko zvaľujú vinu nasvoje skejtbordy. Veď on raz zanimi príde sdoskou, naktorú sa nebude dať vyhovárať, dosku so strieborným azlatým podvozkom anajlepšími polepmi... atá bude najlepšia. Bodka. Nevedel, kedy presne ten deň príde, ale raz určite.


    „Mrkni naňho,“ povedal aukázal Jack jedného znich. „Dobrý drevák.“ Vkútiku duše však dúfal, že ak tam bude dosť dlho stáť acivieť nanich, raz mu niekto požičia skejt, nech sa ukáže. Doteraz mu akurát tak vždy vynadali dofilcky aposlali ho kadeľahšie. Nevedel úplne presne, čo je to filcka, no tušil, že to bude niečo malé, odporné azlé. Ale aby im zase nekrivdil, keď tu bol naposledy sChrisom aTiggsom, Chris im vynadal oveľa horšie ašmaril ponich fľašu, ktorá sa roztrieštila presne tam, kde sa teraz pokúšali otie svoje trápne triky.


    Nerobieval to schalanmi často. Väčšinou iba hádzali prázdne obaly od všeličoho zpešieho mosta asledovali, ako plávajú nahladine. Chris aTiggs boli jeho kamoši. Trepali sprostosti, bola snimi prča, naháňali baby, najlepšie čaje ašťandy, apoflakovali sa pri rieke. Chris si niekedy uviazal okolo hlavy červenú handru aTiggs mal niekde nahlave vždy druhé veľké uši, ktoré mu valili domozgu nadupané pecky. Obaja boli odneho starší. Abol ich plný Londýn, celé mesto až ponákupné centrum vBrent Cross.


    Ešte chvíľu sa pozeral naskejterov, až kým jeden znich, nižší než Bully, neurobil fakt dosť zlý trik, poktorom sa zdrúzgal nabetón, prekoprcol sa azodral si kožu nalakti, ktorý si začal šúchať, akoby mu vďaka tomu mala narásť nová. Bully sa naoko zasmial. Vedel, že naňho nevybehnú, lebo ho chráni Jack, ale zasa nechcel, aby flojdi niečo zavetrili, atak radšej odišiel apokračoval kOku.


    Pri pešom moste zbadal naposlednom schode žobráka. Robil to úplne zle. Kto tu chce žobrať, musí sedieť úplne navrchu, kde sa zombíkovia zastavia, aby nabrali dych. Celkovo ten chlap vyzeral dosť zúfalo, triasol sa naslnku, hlava zvesená, niečo si mumlal, ale nebolo mu rozumieť... takto veľa nezarobí. Dokonca nemal ani ceduľu. Ak nič nepoviete, musíte mať ceduľu, inak ľudia nebudú vedieť, čo odnich chcete.


    Bully obišiel žobráka avystúpil asi dopolovice schodov. Tam zastal aobrátil sa krieke, či nezbadá niečo zaujímavé, čo by sa znej dalo vyloviť. Slnko ho ešte vždy hrialo dochrbta adonôh abolo vysoko nad vodou, čo nie je najvhodnejší čas narybačku. Všade okolo bolo stále veľa zombíkov, ktorí nepozerajú naľavo-napravo, len sa čo najrýchlejšie pracú von zmesta. Aráno sa potom rovnako rýchlo vracajú. Zažmúril, aby lepšie videl. Mal by nosiť okuliare dodiaľky, ale zabudol ich vbyte, keď odtiaľ odchádzal, takže iba žmúril ajastril zrak.


    Nabrehu rieky zameral niekoľko možných obetí opretých ozábradlie azahľadených navodu: vysoké dievča všortkách alegínach so zmrzlinou afrajerom, ktorý bol odnej menší, robil opičky ahral sa, že jej ju chce ukradnúť. Bully ich nechal tak. Baby nemajú rady psy, natie boli skôr postaršie dámy. Ahneď aj jednu takú zbadal. Cez ruku mala prevesenú kabelku, doktorej by sa Jack napratala celá, acivela nabudovy nadruhom brehu, akoby prvý raz vživote videla okná. Rýchlo zbehol našpičkách zo schodov, skoro sa pritom potkol ožobráka, ktorý sa stále triasol naposlednom schode, apriblížil sa knej zozadu tak, aby ho nevidela, práve keď sa dala naodchod.


    Zrovnal si sňou krok.


    „Musím sa vrátiť zamamkou, ale chýba mi päťdesiatdeväť pencí...“


    „No teda,“ povedala, ale ustúpila dozadu, akoby sa jej naňom čosi nepozdávalo.


    „Musím sa vrátiť zamamkou, ale chýba mi...“ zopakoval otrochu rýchlejšie, aby mu neubzikla.


    Bully sa radšej tváril, že potrebuje peniaze naniečo iné, že len tak nežobre, lebo inak sa ho ľudia hneď začali vypytovať navšemožné hlúposti, ako trebárs odkiaľ je aprečo nesedí vškole. Toľko už zistil.


    „Boli by ste taká dobrá?“


    Venovala mu letmý pohľad auž-už sa ho chystala odbiť frázou vduchu „nie, nebola“, keď vtom sklopila zrak avšimla si Jack.


    „Och... ten je tvoj?“


    „Jasné.“


    „Aposlúcha?“ spýtala sa.


    „Jasné...“ Prikývol, ale iba pre seba amusel sa premáhať, aby sa neuškrnul. Iste, že ho poslúcha. Bully ju naučil, ako poslúchať arobiť, čo vám druhí prikážu, lebo tak to nasvete chodí. Nemôžete sa kpsovi správať ako kpsovi, kričať naňho abiť ho. Musíte ho vycvičiť, aby vás poslúchal, azískate priateľa nacelý život.


    „Tak, máte pre mňa tých päťdesiatdeväť pencí alebo nie? Normálne by som sa vás nato nepýtal.“ Vždy to vravel, hoci už ani nevedel, čo je normálne ačo nie. Jedna stará pani – ešte staršia než táto – sklobúkom, palicou anejakým tým kolieskom navyše ho raz vzala dobistra nasmažený tanier, kde potom sedeli hodinu vteple aona mu rozprávala osvojej mladosti, keď bývala navidieku amala vlastného koňa aspringeršpaniela, ale to nebolo normálne. Niekedy zľudí vytrieskal celú libru, inokedy len drobné anadávky. Raz mu jeden chalan dal napencu presne, koľko si vypýtal, apred kamošmi mu ich odrátaval, nech je prča, čo Bullyho dosť vytočilo.


    „Koľko máš rokov?“


    „Šestnásť.“


    „To iste.“


    „Nevyzerám nato, však?“ povedal.


    Prižmúrila oči, ako to dospelí robievajú, keď chcú človeku vidieť až doduše alebo kam. Dúfal, že by mu tých šestnásť mohli uveriť, keď bude nosiť čiapku. Bola pletená tmavohnedá sčiernymi fľakmi. Abola jeho. Spomenul si naňu, keď vzime zdrhal zdomu. Už nebolo tak chladno, aby ju musel nosiť, ale aspoň vnej vyzeral vyšší akamery nastanici mu nevideli dotváre. Trochu sa sňou pohral avyhrnul si ju tak, že vyzeral ako odrastený Santov škriatok, ktorého už nabudúce Vianoce nevezmú so sebou.


    Mal dvanásť, ale trináste narodeniny boli tak blízko, že by ostávajúce ­mesiace zrátal naprstoch jednej ruky. Keď ešte chodil doškoly, bol naj­vyšší chalan zcelého ročníka aprerástol dokonca aj najvyššie dievča. Teraz meral stošesťdesiatsedem anejaké drobné. Vo vrecku mal meracie pásmo, ktoré šlohol nejakému stavbárovi zdodávky, apodľa neho to bolo vstarých mierach presne päť stôp ašesť palcov. Dospelí niekedy merali menej, výškou sa dokonca vyrovnal aj niektorým flojdom. Mama bola vysoká, ale zasa keď sa nad tým zamyslel, možno sa mu to len tak zdalo, lebo sám bol vtedy malý. Aokrem toho nosila vysoké opätky. Vravela im kopyto jedna akopyto dva. Možno otec bol vysoký. Možno keby sa otec postavil našpičky anatiahol ruky, dotkol by sa betónového stropu vskejtparku. Ale nech je to sotcom, ako chce, Bully ešte určite porastie. Má to vkrvi. Rozhodol sa tak, lebo až bude dosť vysoký, vykradne banku alebo si nájde prácu, alebo niečo také, apotom si bude šporiť azoženie si vlastný byt so záchodom, posteľou atelkou.


    Vrátil sa doreality. Žena si ho stále premeriavala.


    „Šestnásť... vážne neklameš?“


    „Jasné, že nie, keď som bol decko, mal som rakovinu acelý som sa znej scvrkol,“ odvetil akoby medzi rečou, lebo presne to rakovina sčlovekom spraví. Keď sa mama vrátila zo všetkých tých nemocníc, už si nikdy neobula vysoké opätky.


    „Chúďa moje. Ty malé chúďatko. Tak sa čo najrýchlejšie vráť domov... Tu máš akúp si zato niečo poriadne pod zub, nieže to minieš nahlúposti, jasné?“ povedala mu apozrela naňho vyvalenými očami. Bully nemal rád takéto reči. Keď mu tie peniaze dajú, môže ich predsa minúť, načo chce, mechril sa vduchu, ale tvár sa mu rozžiarila, len čo začul šuchot bankovky vynárajúcej sa zjejpeňaženky.


    Nechcelo sa mu veriť, akú farbu to znej vyťahuje. Modrá! Zatú by mala Jack konzervy so svojím menom aiba stromi percentami popola naniekoľko týždňov. Bullymu by vyšlo aj nazmrzlinu, hranolčeky avychladenú plechovku pravej koly zpotravín. Pravú kolu nemal niekoľko týždňov. VLondýne je plechovka koly drahá ako čert. Človeka by zodrali zkože. To bolo prvé, čo ho udivilo, keď tu vystúpil zvlaku: koľko sú schopní vypýtať si zaplechovku koly.


    „Nech sa páči,“ povedala. „Aponáhľaj sa domov.“ Usmiala sa, akoby to bola ona, kto dostáva peniaze, aodkráčala smerom ku ktorejsi zreštaurácií nanábreží.


    „Díkes, teta. Boh vám žehnaj,“ zavolal zaňou. Zdalo sa mu, že to znie dobre. Tak si to medzi sebou hovoria dejvíkovia – plesniví pouliční obsmŕdači svyslopanými nosmi atvárami ako pokrčený koberec. Hovorí im tak, odkedy mu jeden znich povedal, že sa volá Dave. Keď si odBullyho chcel požičať mobil, Bully mu zdrhol aodvtedy sa ich stráni.


    Jack potichu varovne zavrčala len pre svojho pána, aby sa mal napozore. Bully zdvihol zrak odvysmiatej kráľovnej nadvadsaťlibrovke aúsmev mu hneď zmrzol, keď zbadal, nakoho Jack upozorňovala aakého psa si ten niekto vedie. Bully si pripomínal, že nesmie utiecť, lebo by si to iba zhoršil, keď by si ho Janks potom našiel stými svojimi tmavými okuliarmi ajašteričím úškrnom, ktorým mu dával najavo: viem, kto si.


    Janks oberal žobrákov pocelom Londýne. Vravel tomu výber daní. Hovorilo sa, že tie peniaze ani nepotrebuje, ale baví ho robiť im zle. Vraj pochádza odniekiaľ zo severu, kde nahrabal prachy napsích zápasoch, predaji nepovolených plemien avšeličom inom. Cez deň by ste ho len tak nenačapali pretŕčať sa povonku sniektorým tým nezákonným miláčikom. Nato sa tu obšmieta priveľa flojdov. Ale raz začas, keď si vyjde naobhliadku, tak to riskne, aby sa pochválil jedným zo svojich čistokrvných pitbulov.


    Hrozné obludy. Bully poznal zopár plemien, čo mu nešli pod nos, ale jediná rasa, ktorá mu bola skutočne odporná, boli pitbulovia. Nemal nanich rád nič: ten ich nafučaný spôsob chôdze, tie lesklé, podlhovasté, vyhladené papule aminiatúrne čierne oči, zktorých vyžarovalo zlo. Alebo to, ako sa onich povráva – všetci to hovoria –, že majú včeľusti akoby nejakú zámku, akeď sa zahryznú, nepustia ani zaten svet. Bully raz nasídlisku videl jedného chalana, čo bol naprechádzke so svojím americkým pitbulom, ako sa naňho ten pes vrhol aodmietal sa pustiť, aj keď ho kamoši mlátili ako žito. Nakoniec musel prísť starý Mac zobchodu avypáčiť mu papuľu sochorom.


    Janksov pitbul bol nadlhej vôdzke aišiel sa zadusiť odtoho, ako ju napínal, aby nanich mohol vybehnúť. Jack začala vrčať očosi hlasnejšie anaprázdno cvakala vo vzduchu čeľusťami.


    „Ostaň, kamoška, ostaň, ostaň... Hej!“


    Bully sa nakláňal vrchnou polovicou tela amykal sa ako potkan chytený nalep, ktorý nevzdáva nádej naútek. Niekoľkokrát navlastné oči videl, ako sú schopní odhrýzť si predné nohy, keď sa takto prilepia dopascí pri smetiakoch zareštauráciami.


    Podarilo sa mu urobiť pár neistých krokov dopredu anohou zasunúť Jack zaseba, lebo krotiť sa, to nebol jej odbor. Stýmto jediným si ešte pri výcviku neporadili. Ľudia ju nevzrušovali – teda aspoň väčšinou –, to len niektoré psy ju vedeli riadne napumpovať.


    „Tuším sa vám darí...“ povedal Janks tak zblízka, že sa Bullymu tie slová obtreli otvár. Rozprával čudným hojdavým tónom, ako zvyknú ľudia zo severu. Jeho pes brechol Jack dotváre, Jack mu to oplatila aBully ju znovu odstrčil nohou.


    „Vieš, čo je výber daní, však?“ pokračoval Janks. Strhol Bullymu čiapku zhlavy ahodil ju nazem. Pitbul sa naňu hneď vrhol, akoby mu Janks hodil aport, azačal ju trhať zubami.


    „Aj si vyrástol, nie?“ dodal, nedbajúc nato, čo sa mu deje pri nohách.


    Bully už bol skoro taký vysoký ako Janks. Keď sa vtedy dávno, minulú zimu usadil pri rieke, tento istý chlap stým istým riedkym ježkom nahlave atým istým výrazom „ako som rád, že ťa vidím“ vpísaným vtvári, prišiel zaním achcel si odneho požičať peniaze. Akeď ho Bully odmietol, zobral mu peniaze aj tak apridal zopár kopancov ako poďakovanie.


    Odvtedy sa mu darilo Janksovi vyhýbať.


    „Radšej si ho kroť,“ povedal aukázal posunkom naJack. „Môj pes to tvoje čosi dotrhá ako noviny. Hádam by si ho namňa nechcel poštvať, starec?“


    Bully mlčky stál abál sa čo ilen premýšľať, či nato prikývne, alebo pokrúti hlavou.


    „Chceš si to rozdať, macher? Nakoho tak kukáš?“ Janks znenazdajky chmatol Bullyho zakrk astrčil si jeho hlavu pod pazuchu, kde Bully zacítil ostrý prenikavý smrad podobný tomu, aké okolo seba kedysi rozprašovala jeho mama, preto sa radšej pokúšal dýchať ústami.


    „Ostaň! Ostaň, Jack!“ znel pridusený Bullyho hlas spod Janksovej bundy.


    „Áno, presne tak. Dobrý chlapec,“ povedal Janks azosilnil zovretie.


    Bully si vykrútil hlavu spod jeho pazuchy, aby sa nadýchol, pozrel pod seba azbadal vdennom svetle Janksove nohy. Každý vedel, že Janks nosí vtopánke odpílený ražeň. Raz sním vyletel najedného vypaseného tučniaka, ktorý mu papuľoval, aspoň tak to vraveli Chris aTiggs. Predstavoval si to asi tak, ako keď mama prepichovala vidličkou zemiaky, než ich dala domikrovlnky: pich, pich, pich.


    „Koľko ti dala?“


    „Dvacku...“ odvetil Bully jeho nohám. Začul psie zaskučanie.


    „Tak to máš šťastie, že mi presne toľko dlžíš.“


    „Kamoš...“ hlesol Bully.


    „To komu vravíš? Aký som ti ja kamoš?“


    Bully zacítil, ako mu Janksova ruka tlačí nahrtan, zúst sa mu vydierali iba písmenká, ako keď sa vškôlke učili rozprávať. Ch... ch...ch... r... r... r... Vhlave mu pulzovala krv, lebo nemala kam odtekať, no Bully nebol schopný slova, nevládal sa ani ospravedlniť, išli naňho mdloby apodlamovali sa mu kolená, čo situáciu ešte zhoršovalo.


    Vtedy konečne lapil dych.


    „Pohoda, chlape... pohodka.“ Janks plieskal Bullyho pochrbte, akoby mu chcel pomôcť vykašľať zabehnutú slinu. Bully sa mu vytrhol, no cítil sa oťapený ako potýždni strávenom niekde vpivnici. Zatackal sa avšimol si, čo už skôr zazrel Janks: dvoch kváziflojdov vreflexných bundách, teda mestských policajtov, ako stoja pri moste chrbtom knim adohovárajú žobrákovi.


    Bully pozrel naJanksa, ktorý hľadel kamsi skrz neho. Potom sklopil zrak nazem, kde stála Jack skrvácajúcim uchom, arozhorel sa vňom hnev, ako keď sa chytí papier. Čakanie nato, kedy zhasne, vyplnil fantáziami otom, čo porobí Janksovi, keď raz bude vykrádať banky alebo zarezávať vrobote abude oveľa väčší než on.


    Podal mu bankovku aJanks si ju bez slova vzal. Vzápätí začul príšerný zvuk toho, ako húžve bankovku doguľôčky, lebo so zhúžvanou bankovkou sa dá urobiť len jediné... Prizeral sa Janksovi, ktorý podišiel kzábradliu aodfrngol guľôčku dorieky.


    „Nabudúce ma nezdržuj. Kamoš,“ povedal auhladil si riedke vlasy, ktoré vietor hneď zasa naježil. Bully pokorne prikývol, zvesil hlavu aodvrátil zrak.


    Keď Jack prestala vrčať, Bully si zdvihol dotrhanú azaslintanú čiapku astrčil si ju dovrecka. Prezrel Jack ucho. Zranenie vyzeralo horšie, než vskutočnosti bolo. Janksov pes mu ho len trošku natrhol. Zvyšnou vodou zfľaše umyl ucho odkrvi adal jej napiť.


    „Musíš sa naučiť držať nervy nauzde, kamoška,“ prihovoril sa jej. Jack ho veľmi nevnímala, lebo mu oblizovala tvár ako besná. „Prestaň,“ povedal, no neodstrčil ju. Iba si postieral jej sliny zlíca avotrel jej ich donatrhnutého ucha, lebo psie sliny hoja rany tak dobre ako mastičky (aj keď sa otom nikdy nedočítal vnijakom časopise).


    Napokon vstal, podišiel krieke adlho sa naňu zadíval. Marilo sa mu, že ho zazrel, fliačik svojej modrej dvacky, ako pláva nahladine pod mostom aďalej domora. Odliv ju hnal tým smerom. Pristihol sa, ako premýšľa, že by zaňou skočil, hoci nevedel plávať, dokonca ani len psa. Naškolský plavecký výcvik všportovom centre sa vybodol, lebo nezniesol huriavk pri bazéne, všetko to špliechanie akrik. Vybodol sa aj naškolu, ztoho istého dôvodu: sedieť zastolom acelý deň počúvať otázky aodpovede, ktoré mu tridsať ďalších deciek vrieska rovno pri uchu. Ako-tak sa to dalo zvládať, keď mohol potom všetkom prísť večer domov kmame, ale pojej smrti ztoho ostal iba nezmyselný šum.


    Keď sa obzrel kmostu, všimol si ho jeden zkváziflojdov. Bully sa hneď pobral naodchod, pískol naJack, nech pribehne zaním, achvíľu kráčal medzi zombíkmi, až kým nešmykol douličky medzi reštauráciami, odkiaľ zamieril kstanici. Vravel si, že by pre istotu mohol ísť niektorým ztunelov, lenže tunely nemal rád, ato ani vlete. Ak nemusel, podzemiu sa vyhýbal. Okrem toho mal už vyšliapanú trasu: okolo fontány, ktorá kropí chodník, keď fúka, počkať nasemafor, potom cez klenutý podchod, hore schodmi, kde sú dosteny vyryté mená mŕtvych rušňovodičov, anastanicu Waterloo.


    Opieral sa ozábradlie, čakajúc, kedy sa zmení farba nasemafore. Sledoval, ako zombíci, čo majú naponáhlo, utekajú cez priechod aj načervenú akľučkujú medzi autami ako decká, keď bežia zo školy. Pohral sa sjednou zčervených gumičiek, ktoré nosil nazápästí. Zbieral ich, nachádzal ich nachodníkoch, akeď boli ulice plné, strieľal nimi dozombíkov, či si všimnú. Tak sa hral. Vymýšľal rozličné techniky strieľania azatiaľ ich vynašiel sedem. Najradšej mal tú najjednoduchšiu: natiahnuť gumku napalec aodbrnknúť. Presne to teraz aj urobil... brnk. Zombík práve schádzal zobrubníka, keď sa zrazu plesol pokrku arozhliadol okolo seba. Bully sa tváril akoby nič.


    „Kúpte si časopis... Pomôžte bezdomovkyni... Kúpte si časopis...“ Čosi vyše metra odneho stála žena snežnými hnedými očami. Vídal ju tu celé leto. Auž si naňu zvykol.


    Nasemafore prebleskol zelený panáčik, no Bully sa nikam nehnal. Mal celý deň, teda to, čo zneho ostávalo. Rýchlo omrkol, či nie sú nablízku flojdi, acelý sa prešmátral. Robieval to desať, dvadsaťkrát zadeň podľa počasia. Stal sa ztoho zvyk prezrieť si všetky vrecká, ubezpečiť sa, že má všetko, čo má mať, že zneho nič nechýba. Ak sa nudil, aspoň si tým skrátil čas, lebo kabát mal veľa vreciek. Šlohol ho zmechu odloženého pred second-handom asvoj starý im tam nechal. Vživote nemal nasebe lepší kabát. Naštítku stálo Barbour. Bol teplý aznútra podšitý akoby dekou, ale zvonka mal klzký zelený povrch, ktorý chránil pred dažďom avetrom ako murovaná stena. Vzime mu bol oniekoľko čísel väčší, pomaly však doňho dorastal aspodný okraj mu zanechával nadžínsoch tesne nad kolenami špinavú šmuhu. Tie vrecká naňom boli najlepšie. Nikdy taký kabát nevidel. Bolo ich naňom dokopy jedenásť. Najväčšie vyzeralo ako gumený kruh sotvormi naspodku, ktorý obopínal kabát pocelom obvode. Dodvoch vreciek si vyrezal diery, aby si mohol, nikým nevidený, cez ne pchať dodžínsov veci ukradnuté vobchodoch.
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